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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA UCCIIEAOBAHUA

AKTYyaJIbHOCTB TeMbl. Pa3bsicHeHne (hpa3eoJornyecKux CpeacTB, ONPEIEICHUE
(GopMarIbHBIX M CEMAHTUYECKUX CTPYKTYp M OIpeleieHHe CIocOoOOB HMX IMepeBojia
NPUBOJIUT K BO3HUKHOBEHHIO A((EKTUBHONW peYd B pasroBope C J00aBlieHUEM
¢dpazeonornyeckux cpencts. KpoMme Toro, Takoe KOMIUIEKCHOE HCCIIEAOBAaHUE B
Pa3HOCUCTEMHBIX S3bIKaX HA OCHOBE aHTJIMHCKOTO U TyPEUKOI'O SI3bIKOB IMPOBOIUTCS
BIIEPBBIE.

Anamu3  (pa3zeosoruyeckux CpeAcTB B JIMHIBUCTUYECKOM IUIaHE JOJDKEH
peaM30BaThCA MO KAXKIOMY HAIPaBICHUIO U 0003HAYUTh pa3HbIE eI -3a/1a4u.

O0bexkT  padoThI. QopMalbHBIE UM CEMAHTHUYECKHE  CTPYKTYPHI
(pazeonormueckux cpenctB (coueraHWi— HIUOM, (PPaA3COTOTHUECKHX CPEICTB U
($pa3eonornyeckux CJIOBOCOYETAHMN) aHTIIMHCKOTO M TYPEUKOro (KbIPTBI3CKOTO)
S3BIKOB.

IIpeameT padoThl. CIocOOBI M TEXHUKHU TIEPEBOIA (PPA3€0TOTHUECKUX CPEACTB B
aHTJIMMCKOM U TYpPEIKOM (KbIPTBI3CKOM) SI3bIKAX.

Cnoco0b1 padoThI:

B uccnenoBanuu ObLIM MPUMEHEHBI CIEAYIOIIME CIIOCOObI, B UX YHCIIO BXOJAT:
CpaBHEHHUE, OIIMCaHHUE, KOMIIOHEHTHBIA ~ aHalm3,  TpaHC(OpPMAaIMOHHbIE,
CTAaTUCTUYECKHE M 0000IIArONE CIOCOOBDI.

eap Hay4YHOM PadOTHI:

- UccnenoBare npupoay (Pppa3eosruueckux CpeicTB B pa3HOCUCTEMHBIXA3BIKAX,
J1aTh XapaKTEPUCTUKY PAHEE UCCIIEIOBAHHBIM JaHHBIM, CHCTEMATU3UPOBATh.

- Pazpabotare Momenu  QOopMarIbHBIX U CEMAHTUYECKHX  CTPYKTYP
($pa3eonornyeckux CpeACcTB B PA3HOCHUCTEMHBIX AaHTJMMCKOM H  TyperKoOM
(KBIPTBI3CKOM) IXbIKAX U JaTh UM XapaKTEPUCTHUKY, HAUTH pa3Inyusl U CXOKHUE YEPTHI
MEXy HUMH, BECTH Ha0JI0/IEHUE 3aiX BO3/IEHCBUEM Ha MEPEBO/I.

- Haiitn CEMaHTUYECKUE OOIIIHOCTH B OTHOCSAIIMXCS K
($pa3eonoru3sMypasHOCUCTEMHBIX SI3bIKAaX, Ha OCHOBE A3TOT0 HANTHU S3BIKOBBIK
YHHUBEpPCAIMU U CUCTEMATU3UPOBATh HX.

-Typk, KbIprbl3 TWIIEPUHAETH (HPa3eosOTUsIIbIK KapakaTTapAblH ©3re4e
MYHO3/1YY KaCUETTEpHH OENIT 1106 MEHEH allapbl aHTJINC TUIMHETH (PPa3eooT UsIIbIK
KapakarTap MEHEH CaJbIIITHIPYY jKaHa KOTOPYY bIKMaJapbiH Tadyy.

Hayunasi HoBu3HA naucceprauuu.Hapsny ¢ nccneqoBaHueM yxe HaMCaHHBIX
ujel BUJHBIX MUPOBBIX YUEHBIX O (PpazeoqOruuecKux CpeAcTBax aBTOp 00O0CHOBAI
CBOU JIMYHBIC HAYYHBIE UJEU C TECOPUTHUUECKOM U C IMTPAKTUIHCKOUCTOPOHBI. HoBH3HA
3aKIovaeTcas B TOM, 4YTO (GopMalbHas M  CEMaHTHYeCKass CTPYKTYpbI
(dpazeonorudeckux CpeacTB ObLIN UCCIIEIOBAHBI HA OCHOBE OTAEIbHBIX KOMILIEKCHBIX
Pa3HOCHUCTEMHBIXS3BIKOB, U KPOME TOT0, ObljIa cAellaHa MOMbITKA HAWTU 3aKOHHBIE-
HOPMAaTUBHbBIE TEXHUKU U CTIOCOOBI MPU UX TIEPEBO/IE.

TeopuTnyeckasi U NMPaKTHYECKAsl BaKHOCTb HAy4YHOM padorbl. Teopus
HapsAny C TIyOOKHMM HCCJIEeOBaHHEM (PpPa3eoJOTHYecKuX CpEeACTB, MaTepuabl
NUCCEPTAMU CYUTAKOTCS BECHMA LIEHHBIM CPEICTBOM IIPH TEOPUTHUYECKOM H
PaKTHYECKOM 00yUEHUH CPaBHUTEIbHOM JIEKCUKOJIOTHE, CPABHUTENIbHON CTUIIUCTHUKE
Y KOHTPACTUBHOW JIMHIBUCTHUKE B SI3bIKOBOM HAayKe, BOIPOCAM IEPEBOJIA B BBICIINAX
yueOHbIX 3aBeneHusix. Kpome TOro, OKaxerOoJbIIyl0 IMOMOIIL B CO3JaHHUU
(dbpa3eosornyeckux cJOBapel, BKIIOYAIONIMX JBa WM Oojee s3bika. A Takke B
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OyaylleM MOXET CTaTh OTIMYHBIM HMCTOYHUKOM JJIsl aCIUPAHTOB, HMCCIETYIOIIMX
AQHIIMUCKUN W Typeukud si3blkM. CpencTBa HAaydyHOW AMCCEPTALMM OTKPBIBAIOT
HMIUPOKYIO TOPOTY MPHU MPOBEACHUN YPOKOB BEIOOpA 10 (hpa3eooruu, Mpu HaMCaHUH
KYPCOBBIX U JTUTJIOMHBIX Pa0OT.

B 3amuTy BKJIOYEHBI CJEAYIOIIHE M0J0KeHHS.

1. @pa3eosOrnyecKue CpencTBa— 3TO CPAUICHHUsS WM COYETaHUs ClJIOB,
UCIIOJIb3yeMbICe B HaIlle MHUCHMEHHOW WM YCTHOW pedd B TOTOBOM (opme, B
CEMAHTUYECKOM IUIAHE MMEIOIIUE €IWMHOE 3HAYEHHUE,NOTEPSABIIME MEPBOHAYAIBHOE
3HAYEHHUE U UCTIOJIb3YEMBIE B KOHHOTATUBHOM YPOBHE, JUIsl MX aJICKBaTHOTO MEPEBOAA
B Pa3HOCHCTEMHBIX S3bIKaX HEOOXOJMMO HAWTH CEMAaHTHYECKU MOJXOJSIINE U HE
noAXos1Ie 00pasbl Ppa3eoIOTHUECKUXCPEACTBHA MIEPEBOUMOM SI3BIKE.

2. Kaxnoe cinoBo, siBisttolieecss KOMIOHEHTOM (ppa3eosioruzma, camo 1o
cebe paccMaTpuBaeTCs Kak CTa0OMIIbHOE U MEHSIOILIEECS CII0BO, HE CMOTPS Ha 3TO, OHU
HE MOTYT pEaI30BaTh CBOM IPEIMETHBIEC JOTUUECKUE UIH ICHOTATUBHBIC 3HAYEHUS,
T.e.  NEepBOHAaYalbHbIe  3HayeHusaA. [Ipym  MoOJenTUpPOBaHUM  KOMIIOHEHTOB
($pa3eonornyeckux CTPEACTB MOMOTaeT HAMTU CXOXKUE 4YepThl M pa3juyuus B
Pa3HOCHCTEMHBIX SA3bIKaX, a4 TAKKE HA OCHOBE MOJEIMPOBAHUS CO3/1aET YCIOBUS IS
TOTO, YTOOBI HAWTH S3BIKOBbIE YHUBEpcaluu. MoJenMpoBaHUe HUCCIEIyeTCs Ha
dbopMaIILHOM U CEMAaHTUYECKOM YPOBHSX.

3. B co3zpmanuu (dpazeonornsmMoB B SI3BIKOBOM CHCTEME Y4acTBYIOT
pa3IMYHbBIE CJIOBECHBbIE TIpyNIbl— (OCHOBHBIE W BCIIOMOTATeNbHBIE) U C
IrpaMMaTUYECKON CTOPOHBI B KaKOM-TO CTEIIEHH OHHU CO3JMAI0T CTPYKTYPHUPOBAHHYIO
dbopmy, a eciii ero 3Ha4eHHE COCTOUT U3 APYTUX CIOBECHBIX IPYI, TO HAa OCHOBE
U3BECTHBIX OOCTOSTENLCTB CO3JAI0T €AUHYIO U OOIIyt0 ceMaHTUKy. CeMaHTUYeCcKue
rpynnbl B Pa3HOCUCTEMHBIXS3BIKAX BKIIOYAIOT IMOXOXHUE JPyr Ha Jpyra WA
KapIMHAJIBHO HECXOKHUE I'PYIIIBI, ONPEAEISAIOT TPYAHOCTH IIPU UX NIEPEBOE.

4. @pazeoyIOrTMYECKUE CPEACTBAa HAPAAY C BBIIOJHEHHEM Pa3IMYHbIX
CHUHTaKCUYECKUX (PYHKIUH B MPEJIOKEHUSIX MEPEBOJATCS C MOMOIIBIO CIETYIOMIUX
CIoCcOo00B, K HUM OTHOCSTCS: METaQOPUUECKHI, METOHUMUYECKHUM, CHHTaKCUYECKast
TpaHpopMalms, TPAHCTIO3UIIUsA, OTOpachIBaHHUE, OTMOJHEHHE, KOMIICHCAIUS, BUIBI
3aMeH (MMOJHOCTHIO, Ha MOJIOBUHY), PUIIOJIOTHYECKHE 1 KOMMYHUKATUBHBIC TIEPEBO/IHI,
JOMECTUKalus, (OpUHU3ALNS, TPAHCIAUTEPALUsI U JIPYTrUue BUJIbI, IPUMEHEHUE 3TUX
croco00B NPUBOJUT K aIEKBaTHOMY NIEPEBOY.

S. [lepeBon (pazeomornueckux CpencTB, HUMEIONMX HAIMOHAIbHYIO
OKpacKy, IMPUBOJUT K ONPENEICHHBIM TPYIHOCTSAM M OBIBAIOT CIyyau, KOTJa HUX
NEPEBOIST, MOACTPAUBAsICh MOJ OOCTOSITENHCTBA, C Y4€TOM MX (YHKIIMOHAIHHOTO
COOTBETCTBUS U C IPUMEHEHUEM YIIPOILIEHHBIX BBIPAKECHUN.

6. CooTBeTcTBHE dhopMaIbHBIX U CEMaHTUYECKUX CTOPOH
(bpa3eosornyeckux CpeAcTB B PA3HOCUCTEMHBIX S3BIKAX CO3JAET YCJIOBHUS IS
JNOCTHKEHUS aJICKBaTHOTO NIEPEBOA.

JInunblii BRIag HccegoBaTesass. OH HA OCHOBE pa3HOCHUCTEMHBIXTYPELIKOTO U
AQHTJIMHACKOTO S3BIKOB C (POpMAIbHOM W CEMaHTHYECKOW CTOPOH CMOIYJIMPOBAI
dbpazeosiornyecKue CpeaTBa, ONPEASII CIOCOObI U TEXHUKHU UX TIEPEBOA.

AnpoOauus AUCCEePTANMOHHOOM PadoTbl. OCHOBHBIE HMTOTHHUCCICIOBAHUS
OBLTM TIPOYMTAHBI B KAUE€CTBE JOKIAJa HAa HAYIHBIX KOH(EPEHIUIX, MPOXOSIIUX B
BBICIINX y4eOHBIX 3aBefieHUs X KbIprbi3cTana, sxypHaie « BeCTHHK» TeX k€ BBICIINX
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y4€OHBIX 3aBEICHUN, HA MPOXOMSIIMX MEXKIY BBICIIMMU Y4€OHBIMU 3aBEJCHUSIMU
KOH(epeHIusX, ObLI0 0IyOIMKOBaHO 7 cTareil. Bee cTathu 0TOOpakaloT coaepxanmue
JACCEepTaLIH.

CTpykTypa amccepranmum — COCTOMT U3 BBEICHHUSA, TpPEX TJIaB, CIHCKa
UCIIOJIb30BAaHHOW JIUTEpaTypbl M MNPUIIOKEHUS (PPa3eoIOTUUECKUX CPEACTB,
NEPEBEJICHHOTO Ha JIBA A3bIKA

Bo BBIeIEHHUHPACKPBIBAECTCS M JTAETCS CMBICI HAYYHOU TEMBbI, YKa3bIBAIOTCS
OCHOBHBIE HMCTOYHHMKH, HCCJEIOBaBIIME (pa3zeosorHIecKre cpencTBac Hadaima 20
BEKa.

[lepBas B Mupe HaydHas paboTa, MCCIEAOBaBINAs HIMOMBI, ObLIa BBHITOJHEHA
JIAaTCKUM JIMHTBUCTOM-y4eHbIM O. DCrnepCceHoM.

O. Dcnepceniai clieayrollee onpeaesieHHe HIMOMaM: «CBOOOIHbBIE, HO CIIOKHbIE
no 3HaueHuio». Ilo cimoBam bopuca Anekcanaposuya Jlapuamuna (1893-1964) B
pazbicHeHHe (Ppa3eosOrMuecKuX CpencTB, HIUOM B  CTHIMCTUYECKOM H
CEMaHTHYECKOM IIaHe BHeC OobIon Bkiaa mBenkuii EKOL. Camoe repBoe mosHoe
ompeneneHue (GpazeosIOTUIECKUX CPEICTB, HAMOM JaHo B kuure Y. bamm
(Lseitapus) «Mccnenopanue ¢paniy3ckoro ctus» (Traite de stylistique francaise),
BBIIIICAIIEH B 1921-r0ny1.

Taxke Y. bamum roBoput, 910  (Hpa3eolorTHIeCKUe CPEACTBBI, HAUOMBI UMEIOT
HIECTh CTEPEOTUITHBIX TPYIII U OHU BCE BMECTE COCTABJISIIOT TPU OCHOBHBIE TpyNIbl. B
3TU TPU T'PYIIIbI BXOJAT: HEACTUMbIEC KIIHILE (CTEPEOTUIIBI) U MEHSIOLIMECS UAUOMBI.
Pycckuii yduenbiii Bukrop Bnagumuposuy Bunorpamor (1894-1969), npouuraBimii
uccienoBanus Takux ydeHblX, kakK. bpyrman, I'. Ilayn, Y. bamm, A. Cece, O.
DCHepCceH Mo 3anagHOl U PYCCKOW JMHTBUCTUKE, BHEC CBOM 3HAUUTENIbHBIN BKIIA] B
UCCJIeI0OBaHMe, KIacCUPHUKAIINIO U N3ydeHHe (PPa3eoIOrHuecKUX CPEACTB U UIIHOM.

B nauane 1980-x rogoB B Hayke JIUHTBUCTHUKA 00J1aCTh (Ppa3eoIOTuH HCCIIET0BAT
yuenblii Antonu KoBu (Cowie) 1998a:18), ecnu paHbliie 3TO SIBISUIOCH ISt
BOCTOYHBIX EBpONENCKUX yYEHBIX OCHOBHOW OO0OJIACTBIO TEOPUTHUECKOTO H
NPAKTUYECKOTO UCCIEAOBAaHUS, TO HA CErOJHSIIHUN JIEHb 3TUM JEJIOM 3aHUMAIOTCS
TaK)K€ M 3alajJHble JUHIBUCTh. B0 BBEIEHHHM PACKPHIBACTCS aKTyalbHOCTb TEMBbI,
LEJb, [TOJIOKEHHUS], IPAKTUYECKUNA U TEOPUTHIECKUN CMBICIL

B 1943 rony Bbinuia kaura noj HazBanueM «CroBapb Typeukux mauom» M.
Huxar O30HaHa TypeukoMm s3bike. B 1963 roay yuensiit @epynun @azpun TynOeHTun
BIIEPBBIC W3]l KHUTY Ha TypeUOM s3bIKe, Ha3bIBarollycsi «Typenkue mocIOBUIIbI-
NOTOBOPKU U uaAuoMbl». MccnenoBarens nmo mMeHn Omep AcbiM AKCOW B Haudale
1950-x romOB B OMYyOJMKOBAHHOW CTaTb€ CMOT PAa3bSICHUTh OTIMYHUE MEXKITY
UAMOMaMH U MOCJIOBHUIIAMU-IIOTOBOPKAaMU U CO3JaTh TOUHYIO TEOPHIO.

B 1 rnmaBe mano Oonee TiyOOKO€ H3y4YE€HHE TEOPUTUYECKUX HCTOUYHHKOB
(bpa3eonornyeckux CpeacTB, MPEACTABICHbl CIOCOOBI KiIacCU(UKALUU YUCHBIX.
®pazeoaoruyecKuecpalieHUsI—Ha3bIBAIOTCSI  TOTOBBIE K  Pa3roBOpy, HMMEOIIUE
IOCTOSIHHBIE KOMIIOHEHTHI, C JIEKCUKO-CEMAHTHYECKON CTOPOHBI MUMEIOIINE E€AUHOE
LEI0€ 3HAYEHHE, HE IEPEBOJHUMBIE CIIOBO B CJIOBO, WMEIOIIME ONPEACICHHYIO

5. A. Jlapun, Victropus pycckoro si3bika n obinee si3pikosHanne, Mocksa 1977, c. 4



rpaMMaTHYecKyio (opMy, UCTIOJIb3yeMble B KOCBCHHOM 3HAYCHUHM COYCTAHHUS CJIOB.
OHH SIBIISTFOTCSI SKCIIPECCUBHBIMH, SMOIIMOHATBHBIMEA U O0OPa3HBIMH CPEICTBAMHU M UX
HEBO3MOXXHO JIGIUTh Ha KOMIOHEHTHl. CpalleHuss B 3TOH Trpylme BKIIOYAIOT
HOCJIOBHUIIBI-TIOTOBOPKK, HIWOMBI M JPYrHe HEACIUMBIC S3BIKOBBIC CpPEACTBA
(B.B.Bunorpanos). Hanpumep, Banrimiickomssbike: One ‘sheartsankintoone’sboots.-

Hewon’tsetthemonfire, Itisasmaliworld, tobeasbusyasabee,
tonewsisgoodnews.Badnewstravelsfast, toreadbetweenthelines. ®pazeomornueckue
(unroMbI) nepHarypenkomssbike:Birelinnesiikielinsesivar,
Asinkoyusundaiginkiyisinda, iciiginiyemek, burunkivirmak,  goézdendiismek,

iligineislemekup.
®pazeos1ornyecKUeCpalieHUsI HaKbIPrbI3CKOMI3bIKE OMprKaKaiaHoar,
OMPIKEHIEHKOTYbITapyy,MaceleHUKaObIprac biIHAaHKOIOY,

KONTEPUCHUHKaMbIHT aHKAP BILIKBIP, OMKe3yHOHKaHOMPKO3YHOHKAIIaryy,
0JI06TOHTOP THIHIUPArbIKATYY .

1. dpazeos1orny eCcKUee TUHHIIBI —
BCEMaHTHYECKOMILIAHEMXKOMIIOHEHTHIHEIIb3Pa3 1e/IUTh, OHH SIBIITIOTCS

SMOIMOHAILHBIMKM, OOpa3HBIMH M O3KCHPECCUBHBIMHM, Y HHMX €CTb MOTHUB OBITh
CEMAHTUYECKU SIUHBIM 3HAYCHHUEM, COCTOST U3 CJIOKHBIX CEMaHTHYECKUX CTPYKTYP,
MO3TOMY HENb3s MEHATh cjioBa. K WX 4Ymcily MOKHO OTHeCTH clienyromiee. OHU B
OCHOBHOM CXOXH C TIEpBOH TPYIIOH, HO HE BKIIOYAIOT IOCJIOBHIIBI-IOTOBOPKH.
KenunnmamBanrianiickomszbikeoTHocsTes - Blackmoney, Thinasarake. To kill two
birds with one stone x6. M: “So I watch my step and went about my job in such a
wayas to try to kill the two birds with one stone”( H. POLLITT, Serv’'ng My Time, Ch,
V)

3.®pazeo10rnuecKecIoOBOCOYeTaHUI—
NIOCPABHEHUIOCBBINICYKa3aHHBIMU(DPA3COI0THY €CKUMU CpalllCHUSIMUH e THHUIIaMUADpa3
COJIOTHYECKUECIIOBOCOYCTAHUA00JICCTIO ABIKHBI,
HEKOTOPBICUXKOMIIOHCHTBIMEHSFOTCS, KPOME TOTO OHH MOTYT COXPAHSTh CBOW CMBICIT
U CBSI3BIBATHCS TOJILKO HEKOTOPHIMH CJIOBAMH M BMECTE C HUMH MMETh BAJICHTHOCTb.
Ko 100HpIMCIIOBOCOUYETAHUSIMOTHOCATCACIeAyIome: t0 promise the moon, to pull
strings, a heavy heart, open hearted,to tread on air,to take oneself in hand.

Henb3sMeHATbHEKOTOPBIEKOMITOHCHTHIBBIITICYKA3aHHBIX (PP a3e0IOTHIECKIXCIIOBO
cedyeTaHul, H:BmecTotopromisethemoon-
COBEpIIICHHOHEb3AHamIcaTbtopromisethesun,
wmmkeBMecTototakeoneselfinhanduanmcarstotakeoneselfinfoot.

Ho,HecMOTpsiHaBBIICTIPUBEACHHBICTIPUMEDHI,
CYIIIECTBYETBO3MOKHOCTEMEHATH(PPa3e0IOTHIECKUECTOBOCOYCTAHUTHACUHOHUMBI .
H:takuedpaseonoruueckuecmoBocoueranus, Kaktowinthevictory- togainthevictory,
toachievethesuccess- toattainthesuccessMoryTObIThCHHOHUMAMUAPYTAPYTY.

1.®pazeonornueckiue CIMCKH CJIIOB IO CpaBHEHUIO C (pa3eoJornIeCKUMHU
CpAIlCHUSIMH M CIUHUIIAMHU SIBJITIOTCS] U3MCHUYMBBIMU, WX MMOCTOSHHBIC KOMIIOHEHTHI
MEHSIFOTCSI, KpOME TOTO, COXpaHSsS CBOW CMBICI, OHU COYETAOTCS TOJIBKO C
ONPENECIICHHBIMIA ~ CIIOBaMH HM BMECT€ C HHMH 0O0OJIaJalOT BaJICHTHOCTHIO.
Knomo6HbpIMCIIOBOCOYCTAHUSIMOTHOCATCACAeAyomme: 0 promise the moon, to pull
strings, a heavy heart, open hearted, to tread on air ,to take oneself in hand.

Bo 2 rnaBe uzyuarorcst popmManbHbIe CTPYKTYPhI (pa3eoIorndecKux CpeACTB, U
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IyTEM X MOJICITUPOBAHUS OTKPBIBAIOTCS CITOCOOBI HAXOXKJICHUS B HUX H30MOP(HBIX,
aTTOMOP (DHBIX, S3BIKOBBIX YHUBEpCAIEB. Bo BTOpo#i T71aBe MbI yTeM pacCMOTPECHUS
(bpazeosornIecKux CPEACTB CO CTPYKTYPHOM CTOPOHBI YyJENIsieM BHUMAaHHE TOMY,
KaKhe U3MECHEHUS ITPOUCXOJISIT BO BPEMs OIP €/ICIICHUS M ITePEBOIa MX KOMIIOHEHTOB.
Hapsiny cOCHOBHBIMUTPYIIIIaMHU CJIOB UCIIOJIB3YETCS MHOXKECTBO (Ppa3eoIOrHIeCKUX
CPEACTB C YYacTHUEM BCIIOMOTATEIbHBIX WM JOTOJHHUTEILHBIX TPYIN CJOB,
nocyenoroB.  Ppa3eosyiorMuecKre CpeACcTBa, KOTOPBIE MBI  HW3y4aeM, MOIKHO
paccMmarpuBarh, pa3eiiMB Ha cieayronme rpymbl. Croga BXOIAT JBYXKOMIIOHCHTHBIC
dpazeosoruyeckue CpeACTBa, BOIICAIINE B MEPBYIO T'PYIITY, HO B 3aBUCHUMOCTH OT
COCTaBa y4acTHs OHHM €IIe JEIATCS Ha HECKOJIbKO MaJICHbKUX TPYIIIL.

1.1. dopmanbHBIE CTPYKTYpHBIE MOJIETH (Ppa3e0IOTH3MOB B TYPEIIKOM SI3BIKE U

CIOCOOBI UX MEPEBO/IA.

®dopmanbhbie cTpykTypbl OC B Ha anrmaiickoM si3bIKE ITocrosiHHOCTH IMocrosnnocr | Hanom Cootser niu
TYPELKOM SA3BIKE 1 xoMroHeHTa B b2 Bl HECOOTBET
oC KOMIIOHEHTa CTPYKTYPBI

1.(um.puirtcyniect +BUHUT
nagex) Aci soguk, kuru soguk /
JIOTBI MOPO3

Adj+noun; black frost

+

+

2. (um.cynr.+poaur nangex | Prep+article+noun - + - +
+1M.CYIIECT. +BUHHUT nazgex) | Onthebutton

tamamen dogru, tam iistiine bastin

/Bce paBUIIBHO

3. (um.pumar + cymecr.) Eski| Pp+art+adj+n - + - +
kafall / genoBeix crapeix B3rminos | Oftheoldschool

4. (uMm.cymecr.+raron) isi bitmek, | Verb+art+ noun + - - +
herseyi bitirmek,/3akonunn neno. Bitethedust

5. (um.cymecr+um.cymect. +om) el | Prep.+ N + - + _
altindan/>xeH nurHeH under hand

6.(um.ipwar  + wmm.cymecr. + | Adj+N+N _ + - +

umMm.cyrect.)- iyi gin dostu, (3at
atoou + pomuT.nanek)-JApyr B
XOPOIIKE BpEMEHA

Fairweatherfriend

7. IPOCTOE MPEJVIOKEHUE
(MM.cymiecT..+uM.CyIeCT.. +IJIaro
Demir tavinda doviilir,
Kyii xene3o noka ropsiuo

V+ Adv+ Art+ N+ V+
Adj
Strikewhiletheironishot

8.c10xHO mouuHeHHoe | Conj+pro+poss.pro+no | _ - + -
MPEI0KEHUE un+conj+pro+model+v

(um.Hapum.+rtrm)  kendi  diigen | erb+prep+pron

aglamaz /genoBek, cHOTKHyBIIKCH, | ASyoumakeyourbedsoy

CMOXET MOJHATECS, HO YEJOBEK
CKa3aBIINH HENpaBWIbHEIE CJIOBa
HE HCTIPABUT CBOIO OIIHOKY

oumustlieonit

9.

CII07KHO COYHHEHHO CTIP € /IT0KCHIE
(am.mpuTtuM .Cy L +TIIHCOI03+HIM.
npuwituMm.cyn.+rmbiiyiikk  lokma
ye ,ama biiyiik s6z séyleme / cemp
pas M3Mepb OJIMH pa3 OTPEK

(verb+article+adj+n)
Haveabigbite,
butdonotbig

10.@C,
COCTOAMHUEN3P eIy OTMKATUBHBIXCIT
oB(coro3+Hapeure+cor3+momnomn)Y
ahepyabhicg,

EcnuteiMyskuuHa,/Gy IbCMENBIM;
€CIM  HET CMEJOCTH, TO TAKOMY
MY>KYMHE U BOBCE JIyullle He ObITh

V+ conj+ V
Make or break

11. (moBeIHMTE b MHAP UITATENb.,

V+Prep+N




[07KeIaTe/IbH. HAKJIO HEHUS ). Listentoreason

(3aT-aT.+3aT-aT.+3TUII) Aklini
basma al, [Ipumm B ceds.
12. ®C, umeromue HanumoHanabHOoe | VHAdV+ATrt+N _ _ + _

CBOMCTBO (MM.CYIIL+TI+HAM.CY L +T missalltheoppurtunities
1) At1 alan Uskiidan gecti, / Ecom
YXOJWIlb MEmKOM, TO W Me4Yb
ciomaii 06 kxameHb Koo KeTkeH
COH KbIJILIYBIH/IbI TAIIKA Yall

Iyigiindostu  -)Kaxwwikynoeeyooc  (Kyukapamaooc)/ lyigiindostu /  fair-
weatherfriend; someone who is your friend only when things are pleasant orgoing well
for you.

Brypenkomsizpikeec IMHEKO TOphIepa3eoIoru3Mbl, KOMIIOHEHTBI COUETAsICh IPYT
C JIpyroM, HCIHOJb3YIOTCS Kak €IWHOE CJOBO, HEKOTOPHIE HCIOJB3YIOTCS Kak
MIPEJIOKECHNUS, BBIpaXaroIue qeicTBre. Eciim mHOT1a TaKue TIPENIoKEeHUS 10 CBOEMY
MIOCTPOCHUIO SIBJITFOTCSI TPOCTHIMH TPEIJIOKEHUSIMH, BBIPAKAOIIUMHI KaKoe-JTH00
NEHCTBYE, MHOTA OHK MOTYT OBITh M CJIOKHBIMH NP EI0OKEHUIMU. BHU3Y nTpuBeaemM
npuMep TIOBEJIUTEITHHBIX TP €/1JI0KEHHIA. Demirtavindadéviiliir-
Temupouxwizyycynoacox! | strikewhiletheironishot/Kyiu siceneso noxa copsiuo;

Crnoxunoenpennoxenue- Sabreden dervis muradina ermis / Everything comes to
him who waits; If you are patient you will get what you want.M: :“ ...sabreden dervis,
ha ermig,ha ermemis .Omriinii vermis.” (Muzaffer Yildirim, ‘Bitmeyen Sabir’)

[ToBenmurensHOEMOXKENaTeIbHOCHAKIIOHEHHE.

Orwonoanuvieap, yuymlPaszsviwenusuepuol, 3a6y06 (Hexpanumwvecepoye) / Aklindan
ctkar/ put him/her/it out Of your mind; to make an effort to stop thinking about
someone or something.

H: : “ - Hamim, bu talak sevdasini aklinizdan ¢ikariniz. Bu bence kabil-i
icradegildir. / Madam, putthe divorce out of your mind. I think that is not possible to
do.” (Hiiseyin Rahmi GURPINAR, ‘Tebesiim-ii Elem’)What a nice news- Agzin
seker serbet yesin; Oo3ynamait,/{aitoorM:* Tam iistiine bastin,agzin seker serbet yesin,
emi !/ That's it, whata nice news!”( Sait Faik Abasiyanik, ‘Son Kuslar")

®C, cocrosmuenpenyoIuKaTHBHHIXKOMIIOHEHTOB.

B TypemkoM s3bIke,KaK W B AHTJMHCKOM S3BIKEUAaCTO BCTPEUAIOTCS
dpazeonornyeckue CpencTBa, B KOTOPHIX YYaCTBYIOT peayOimMkartuBHbIC cioBa. H:
Yahepyahi¢ / Makeorbreak (tomakesomethingasuccessorafailure) —Ecau TbI
MYXYHHA,0y[b CMEIIBIM, €CJIM HET CMEJIOCTH, TO TAKOMY MYXXYHHE U BOBCE JIyUIlle HE
OBITh.

1.3. O6pa3bl, KoTOpBIE 1AKOT (Ppa3eoT0rudecKkne cpeacTBa, COCTABISIOLINE
AAHHYIO MO/I€JIb, I0X0KH HA 00pa3bl (Ppa3eosoru4ecKUux CpeacTB B AHIIHICKOM
si3pike. 1) Typen (MM.mpuJar.+uM.cynr.) = aHrJ (M. IpuJiar+um.cynl. )

Act soguk, kuru soguk; Black frost —A dry freeze without the protective formation
of hoarfrost that results in the internal freezing and death .M:“ Ac: soguk insanin
iliklerine isliyordu.” (Tezer Ozlii, ’Cocuklugun Soguk Geceleri’2006) “Early in
December came a black frost, and navigation on the canal was suspended.” ( Bernard
Shaw, ‘An Unsocial Socialist’, Ch. VII)

2) Typemn.monenu = omnpeneleHne +HUM.IpWIar.—mournomarx/ tamamen dogru
(tam tistiine bastin) | on the buton; Which states for “ it is exactly right.” M: “Tam
listtine bastin camm, ben siradan degil sira dis1 biriyim.” (A. Kulin, ‘Sevdalinka’,
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2010).“ There’s less than thirty seconds difference between our watches.”” Mine is
right.”Mason said, ‘I keep it right on the buton.” (Erle Stanley Gardner, ‘The Case of
the Waylaid. ’

2.Typen (Mm.cy1i. +uM.CyIIIL. )

®pazeosioruuecKre CpeACcTBa, BXOISIIME B 3Ty MOJENb, OTHOCSTCS K SIBJICHUIO
n3adeT B TIOPKCKHUX SA3bIKAaX, HO HCIIOJB3YIOTCS B KOHHOTAaTHBHOM ypOBHE. TakoMy
SIBIICHUIO TIPEMEPOM MOMKET TMOCIYXHUTh CJICAYIONME (Ppa3eoOTHIECKUe CPECTBa:
toy, geng¢-springchicken- HeombITHBIN, MOJIOION YeIOBEK, 003y capbl OanamaH. Ha
TYpPELIKOM U aHIJIMHACKOM SI3bIKax IMepefaeTcs CXOXUMHU  (Ppa3eosornaecKuMu
CpeInCcTBaMH, a Ha KbIPTBI3CKOM SI3BIKE TIEPENACTCS COBCEM JAPYTOi CTPYKTYpOi. ITO
SBIIIETCSI TIPUMEPOM TOTO, YTO TYPEIKHH S3BIK OTHATMICS OT APYTHX TIOPKCKHX
s3pikoB. 3. Typer.(um.cyn.) + (u) + (um.cymr) -climbiis hayat -
OankaiiMakokamooOaronosydyHasbku3Has- cake and ale (good life, like beer and
skittles).M:  “Birziyafetteciimbiis  hayatisterizdiyenleritekertekertokatlamis.”(Ahmet
Kabakli, ‘Sohbetler 1, 1987)“ Sir Tobby. Dost thou think because thou art virtuous
there shall be no more cakes and ale?” (William Shakespeare, ‘ Twelfth Night’, Act:II,
Sc: 3)

3.Harypenkom(um.cymr. +raaros ) = Haanrmmiickom(I'marom) + (Mm.cymr.)

-isi bitmek, (nallari dikmek) /Kanmaiinannakazabomyy-bite the dust ( To fall dead,
especially in combat.) Ilpu nepeBoje JaHHOW MOJEIM KaXETCsS, YTO KOMIIOHEHTHI,
SBJISIIOIINECS] COCTaBOM (hpa3eoioTu3Ma, MOMEHSJICh MECTaMH. DTO O3HAYaeT, uTo
TJIaroJl B MPEJIOKCHUAX TIOPKCKUX S3bIKOB CTABUTCS Ha MOCJICTHES MECTO.

H: “ Sen hi¢ durma, benim igim bitti gayr1.” / “Do not even stop, I bite the dust.”(
Yasar Kemal, ‘Sar1 Sicak’ 2011) 4. Typeu(Mm.cymr..+nait )= anra (@S +cbiHar. +as +
Wm.cym. ) [IpunepeBoieHaaHT TACKHsI3 BIKHEKO TOP BIXITIP OCTBIXCIIOB TYPEIIKOTO SI3bIKa
CJIydau mepeiadu ¢ MoMOIIbI0 (Ppa3eoIornuecKux eNUHUI] IPUBOIAT K aleKBATHOMY
NEpeBOYy, TaK KaKk IO CPABHEHUIO C MPOCTHIM CJIOBOM 3(PPEKTUBHOCTH peuw,
niepeiaHHol uepe3 Pppa3eosiorHIecKue CpecTBa, saBisiercs 6omnee Beicoko. Heel gibi
¢iplak(bos, sade) - npocmoti as bare as bone (the meaning conveyed is that there is
nothing there)

5.(Um.mpunar. +um.cym. wmnpudactue + ([Ipuuactre + Um.cym) = (Mm
npuiar.) +uM.cyml. wmmnpudactue + ([Ipuuactue+ Wm.cyurigneli iltifat; uyuyeyna
mutieuze cyuno- left handed compliment.H: “birak bu igneli iltifatlari, hoslanmiyorum
bundan.” ( Memduh SevketEsendal, ‘Ayash veKiracilari>  2011)“Left-
handedalsowasthecompliment,
butahighonenonethelessfromNetta.”(ArchibaldJosephCRONIN, ThreeLoves’, Bookl,
Ch:5)IIpocmompes  evluuenpusedennyio  mooenvb, Mbl  CMAIU  CGUOEMENAMU
VHUBEPCATIbHORO SGNEHUS 8 MYPEYKOM U AHSTUUCKOM A3bIKAX.

6. Ilpocroe mpemmoxenue  (SimpleSentences) -  Koyununolmad:g:
yerdekeciyeabdurrahman
celebiderler;OpnexxokTouynmykowii. COKypaap IbIHApac bIHIAKO 3Ty Y 3JaMKaKIIIBIO OJT
YIIKOPYHOT. Cpenn CJICTIBIX BUISIANA YEIOBEK BBITJISITUT
ayuame.Amongtheblindtheoneeyedisaking - koyununolmad:g: yerdekeciyeabdurrahman
celebiderler; Ecimm naxxe cuHTakcu4eckue KOMIIOHEHTBI HE COOTBETCTBYIOT, TIEPEBOJ
BBITIOJTHEH IPOCTHIMU P eJI0KECHUSAMH. Itiziatizinekarismak /
togetintoknotsM:“Bunuhi¢  unutmayin!Atizine, itizini; Sakinha, karistirmayin.”(
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ArifTatar, © At izine...it izi!”)

7. Cnoxnoe npemtoxenue (ComplexSentence)-Anr. (mpocToe mpenioKeHue )

Laf kithginda asmalar budayayim - Y ou'retalkingnonsense! H: «“ Gida
marketlerini kent disina ¢ikarma s6zii vereni mi istersiniz, ¢ok ¢ocuklu ailelerden su ve
elektrik parasi almayacagi martavahnm atani mi!.. Lafkithginda asmalar budayaymm!(
Kerim Evren,” Se¢im Kirliligi)Everything comes to him whowaits (If you are patient
you will get what you want ) - Sabreden dervis muradina ermis |4Ymonoceewn,
monodxcHeuv.

8. AHamoruYHbBIEABICHUS yHUBEP CATLHBIXDC .

[Mpun3yaeannopmMaabHBIXCTPYKTYPHpa3eooriaeCKUXCPEICTBTYP CIIKOT O UaHT T
UHCKOTOS13bIKOBMBIC TAIMCBUIETEISIMUYHUBEP CATTb HBIXSIBJICHUI,
OHHUCXOKUHETOJIBKOC(HOPMAILHOUCTOPOHBI, HOOOpazamH, KOTOPBICOHHUIIEPEIAIOT.
H:Black frost (A dry freeze without the protective formation of hoarfrost that results in
the internal freezing and death) — Aca soguk,  kuru soguk —xamyy,
vizeaapcyykmomsiimopos. H:* Early in December came a black frost, and navigation
on the canal was suspended.” ( Bernard Shaw, ° An Unsocial Socialist’, Ch. VII) kuzu
postu giymis kurt —Koumepucunxcamvineanxapoluxolp Bonkeoseuvetiwkype- A Wolf
in sheep clothing (It is used of those playing a role contrary to their real character,
with whom contact is dangerous)

9. ®C, ucmnoab3yeMble TOJIbKO B aHTJIUHCKOM SI3bIKE

B Humxkecnenyrommx (ppa3eoslorTHUECKUX CpelcTBaxX IMOKa3aHbl OCOOEHHOCTHU
KQKJIOTO S3bIKA, HALIMM, CBOKWCTBA, OTIMYAKOIIME UX OT IPYrOM KyJIbTypbl. B Takux
CpPEACTBAaX MPUCYTCTBYEeT UWHGOPMAIMs, BKIIOYAIOIMAS HCTOPUIO, COIMAIBLHOE
M0JIOKEHUE, MEHTAIUTET, TMICUXOJIOTrHYecKknue 0co0eHHOCTH Hapoaa.[loatomy npu ux
NIEPEBOJIE HA A3BIK IPYTrOM KyJIbTYPBl HAPSAy C YYETOM TOW SKCTPAITMHIBUCTUYECKON
PENEBAaHTHOCTH HAJIO MOMbBITATHCS MPaBUIBHO MEpPEaTh EHHOCTH KaKI0W Hanuu. B
TaKOM CJjydae TpH JOCTH)KCHHHM aJCKBATHOTO II€PEBOJIa BO3HUKAECT MHOXKECTBO
TPYIHOCTEHN, MO3TOMY, YTOOKI cleiarb UHPOPMAIIMIO TOCTATOYHO JTOCTYITHOM, MbI
ucnoik3yeM pasueie cmocoOsl. H:Judas’ Kiss- adeceitfulactofcourtesy.« Judas
betrayed his master with a kiss.” (Matthew, XXVI, 49), Pandora’s box— Pandora’nin
kutusu - The "box" was actually a large jar given to Pandora which contained all the
evils of the world.M:*“ European Unity, in Ernest Bevin’s view, was a ‘ Pandora’s box’
best kept firmly shut.”( ‘ThePoliticalQuarterly’, Jan.-March, 1962)

1.2.@opmanvusvie cmpykmypol ppazeonocuueckux eOUHUY 6 AHZAUUCKOM
A3bIKe.

Mvl cmoodenuposanu ghpaseonocuueckue cpedcmea 8 aHIUNUCKOM S3blKe, U Ha
OCHOBE 3MO020 HAUWIU Ce0YIOWUL KOMNIEeKM Mooeel

®dopMmaibhble cTpykTypbl OC B Ilepenaua Ha Hocrostaroc | Tlocrostrro | Umuomsl | HecootsecTsy
TYypPELKOM S3BIKE AHIVIMICKOM SI3BIKE T 1 ctb 2 I0IIKE
KOMITOHCHTa KOMITIOHECHTa
CTPYKTYpHI
5 OC TPYKTYp
(um.npuar.+um.cyut.)dar giiniinde Prep+Noun - in + - +

/Korma Oexa cBayimnach Ha TojioBy | apinch
(MM .cyuL.+UM.IpHUIIAr. +iM .CY LI +TJT

aroun)

(um.cyurtum.cymr)deniz kurdu/ N+N + _ +
Yenosex, Xopouo SHAIOWUL sea wolf

MopcKue dena

(Mm.cym)falct /(am.cyr + T+V+er - - + +
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MM _.IIPUJIAr)siCHOBUJIELI Palmreader,
(ramabIIvK) fortuneteller

(MM .YHCIL+HUM.CYII+HAM . YUCILHIM.C Verb+num+n+p
yur.+roaron) Bir  tasla iki  kus | rep+num+nKilltwotheb
vurmak/ omamMm BeIcTpesioM yOwuTh | irdswithonestone

JIBYX 3alLIeB

(ompenenenne
Hapevre+uM.IpHJar) tamamen
dogru (tam iistiine bastin) — UMEHHO
TOTIA

Perp+article+no
nthebuton

(um.cymr+nociernor)  parmakliklar

Prep+n behind

ardinda — | bars

MM.CYII+TIIATOJT) IO Ca U Th B

TIOPBMY, B3Th TOJ] CTPAKY

(am.mpuar.+mocenor) sicak Prep+n

yerde, (uMm.mpunar+mociuesnor ) at roost

MEnJoM Mecme, 8 MenioM 2He30e

(um.cymr.+um.cynrtriaron) goze N+N

hitap eden / mpusttabrit eye appeal

(um.nputar.+um.cyu.) N+(poss.

tahtah kOy (mezarlk) — wmorwma, [ Pronoun)+n

HaarpoOue god’sacre
(aburialgroundorchurch
yard)

(uM.nipuutar.+uM.Ipuar.) N+(poss.

Karman gorman, | Pronoun)+n

(um.cyur.+um.cym)KOHD THKT dog’sbreakfast

(6apmax) (amess )

(Cnaroa+um (Verb+conj+ver

CYLL+IJIaroJa+1M.Cy1IL.) @C, | b)

COCTOSIIIE M3  HOBTOPSIOIIXCS
cioB—(r+um.cynr.+rtum.cynr.)  al
glilim ver gilim / (ITocnenor+
riaros)l poMKO pasroBapuBaTh

give and take

Ipoctoe  mpemmoxenne  (Simple
sentence)(um.cyur+rrtHapedne+um
CYII+HM.CYII+HIM.CY II+T7T)-
koyunun olmadig1 yerde kegiye
abdurrahman c¢elebi derler / Cpemn
CJICTIBIX BN YEIOBEK KaXeTCs
JIOBKHM.

(Prep+aricle+ad
jrarticle+adj+v+article
+n)Amongtheblindtheo
neeyedisaking

CII0>KHOIIO JMUHEHHOE
npemioxenre (Compoundsentence)
(uM.cymr.+HApeYHe+UM . P UIIar. +Ti1
+1M.CY 1L, +HI10 CJIEIOT+TII) Dag
nekadaryiiceolsayol tistiindenasar /
€CIM TpHIETCsA, TO W KoOpumMIA
Oyzae uHxXomIeM (4TO €CTh, TOMY H
pazpi)

(g.word+adj+v+
article+n+article+v+art
icle+n) How high is the
mountain  the road
exceeds the top

CroXHO O TMMHEHHO €
npemioxenne (Complex sentence)
(or+uM . Ccy +uM . Cy T +10T)
Sabreden dervis muradina ermis-
TeprieHue — 3aJ0T ycIexa.

(n+v+prep+pron
oun+rel.cl+v)
Everythingcomestohim
whowaits
(Ifyouarepatientyouwill
getwhatyouwant )

VYCi0BHOE  HAKIOHEHHUE  IJaroja
(Subjunctivemood (if)
(am.cymrtum.cyrr. tHapedne +rrtu
M.cyurtycmonaknnrtnn)  Babamal
teztiikenir, evlatgerekkazana / Yro
nMeeMm He neHuM (Uto mmeeM - He
XpaHUM, MOTEPSBIIN — IJIAYEM)

(art+adj+conj+n
+v+adv+v) fool and his
money are soon parted

11



A B aHIMICKOM S3BIKE Mbl OIpEAeNIn cieayionme moxaend. 1. (aHri.
)Prep+Noun —in a pinch- dar giiniinde/ Korma 6ea cBamTcs Ha royioBy, at roost- sicak
yerde-B Temiom mecte, 2.aHrI. (MM.CYII+HM. CyI) —Typer (MM.CyI +UM.CYIIL+TII ) eye
appeal / goze hitap etme — nipuatHeiii. M:“Prewar arabalari modern arabalar gibi goze
hitap etmekten yoksundular.” “Prewar cars lacked the eye appeal of modern cars.” ( A
Suppl. to the Oxford Eng. Dict., Oxford, 1972-1976, Vol:1-
2.) Bempyxkmypromomuowenuucocmosiyueuz0syxkomnonenmos @ Canenuiicko2os3vbika
HAMYP eYKOMAZbIKENep eoaromcsimpemss KOMnonenmamu. 3. auriL.(MM.Cymi+S+uM. CyIg
)H: hell 'sdelight - cehennemindibi:
Itisaspecialexpressionwhenapersonexpresseseitherrepentanceordoubt.He cmotps Ha
TO, YTO JAHHOE CJIOBOCYETAHWE HA KBIPIBI3CKHM SI3BIK MEPEBOJIUTCS Kak
«ITAUTaHANTBIPABIKBI) -«4ePT MOOEePU», B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallUd MOKET 3By4aTh B
pa3zHbIX popMax. A (hpazeosoruyecKue cpeicTBa, KOTOpble Mbl OyJIeM paccMaTpuBaTh
HUKE, HapsAdy C TE€M, YTO MMEIOT OTHOIICHHE K >KU3HEAEATEIbHOCTUYEIOBEKA, Ha
HepOpMATLHOM  CEMAaHTUYECKOM  YPOBHE  CO3JAl0T  yHHUBEpcaibl.  4.aHT
(um.cymr+and(u)+ wm.cym )-cakeandale  (goodlife, likebeerandskittles) —
ciimbzigshayat- 6maromonyunasbkusnab. H: “SirTobby. Dost thou think because thou art
virtuous there shall be no more cakes and ale?”” ( WilliamShakespeare, TwelfthNight’,
Act:ll, Sc: 3.
[IpunepeBoiecaHrMMiCKOTOsA3bIKAHATYP CUKUISI3BIKDC TEPAIOTCAUTIEP €0 TCSIITPOCTHI
MUCJIOBAMH,

MOTOMYYTOOOPa3bIBHUXUMEIOTHAITMO HATLHEIHOKpaCUTIepeNatoTCIaepe300passl,
OJTM3KUEKKU3HCHHBIMYCJIOBUSIMAHT JINYaH, MTOATOMYKOTAaMBITIEPEBOINM,
HaAMIIPUXOUTCAMEHATEITHOOPa3bl. HECOMHEHHO TO, UTO Tepenayda OJTHUM POCTHIM
cioBoM cHmxkaeT apdextuBHOCTE PC. K mo100HBIM MOJIENISIM ¢ HECOOTBETCBYIOIIEH
dbopMabHON CTPYKTYPOI MOKHO IPUYHUCIIUTE clienytonwe. [Ipu nepeBoae oHM MOTYT
nepeaaBaTbCsl HE OJHUM CJIOBOM, a JBYMSI WM MHOTOKOMITIOTEHTHBIMHU CJIOBaMH.
5.anr(um.npwiar)+um.cym. = typen( ); 6. Aur(rm)+ um.cyir.; BelmenpuBencHHbIC
MOJIEIM  MOTYT TMOCIY)XHTb TPUMEpPOM 3TOMy. B  aHIIMHACKOM  sI3bIKE
MHOTOKOMITIOHEHTHBIEe DK nMeroT ocoboe 3HaueHHe, K HUM OTHOCSITCS CIIEAYIOIIHE
7.aur( as  +um.npwiartastum.cym); 8.  AHr(MM.CyIIL+HM.CYII+UM.CYIIL.);
9.anr(uM.mpuIIar. + M. CYIIL WK + Ieenpudac THEWIN MpudacTie+um.cyi).B ocHoBHOM
B OTHX MOJCIIAX aKTHBHO Yy4YacTBYIOT Jiekcmueckue cpeactra.l0.anr (rim wm 1i);
1l.aar (um.cymr.+ of+um.cymr.); or-anr (mapeune+ and+ mapeuwne). H:upsanddowns -
hayatincilveleri, inisli ¢ikiglh; Alternating periods of good and bad fortune or spirits
M: “ He had forgotten that the road was dusty, bumpy, narrow, twisting and full of ups
and downs, which slowed them down continuously.” ( Richard Ald:ngton, ‘All Men
Are Enemies’, Part IV, Ch. V). 12.aar (rotum.cym.+mocienor).B cremyrommx
MOJIEIISIX, 0 KOTOPBIX MbI paCCKa)KeM, aKTUBHO Y4aCTBYIOT CUHTaKCUYECKHE CPEICTBA
U HCIOJB3YIOTCS Ha ypOBHE npemioxenuid. 13.aHr(mpoctoe mpesioxenue); 14.
Anr(cioxHoe npemioxkenue); 15. Anr(moBeMT.HaKJIOHEHNWE).B aHTIIMHACKOM S3BIKE
BBIP@KEHHBIE B TaKOW (OpME CHUHTAKCUTECKUMH CPEICTBAMHU TOBOPHUTCS MHOKECTBO
MO CJIOBUII-TIOTOBOPOK, KPBLIATHIX BEIpakKeHHM. [Ipu nx nepeBojie moyTu He BO3HUKACT
npo6ieM B QopMaIbHOM IUIaHE, CaMO€ TJIABHOE€ NIPU PEHICHUU Pa3IMUYHBIX
CTPYKTYPHBIX BOIPOCOB MOTYT MOSIBUTHCS 3aMEHbI, TPAHCIIO3UIIMOHHBIC SIBJICHMUS.
H:Manylittlemakesagreatmickle — Damlayadamlayagololur; Littlestrokesfellgreatoaks-
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Damlayansutas1 deler; Shortvisitsmakelongfriends- Ziyaretinkisasi
makbuldiir;Brevityisthesoleofwit- ~ Soziinkisas:  makbiildir /  xpamxocms — —
cecmpamajzcmma;
articulateandintelligentcommunicationshouldusefewandwiselychosenwords.M:*
Polonius, ...thereforesincebrevityisthesoleofwit, WheninRomedoastheRomansdo-
Yabudeveyigiidersin,  yabudiyardangidersin- EcimuTBoiinapoa0yaeTBOIKOM,
OyIbBOJIKOM, €CIUTBOMHAPOAOYIETINCOHN, CTaHBIMCON. DamHOepyOoc0o0epydo,
TYJKY00COTYIKYO01. MbIHAO IO TaeMp €Ty OJTU KA FOTIP MM CCIIEIOBAHUUC TPYKTYp ppaz
COJIOTUYCCKUXCPCIACTB, TAKUCCANMHUIBIBCTPCH aIOTCSIMBAHTJIMMCKOMSI3BIKE ,
BIICPCBOACCYHICCTBYCT HMHTCPCCHOCABIICHUC  -OKHIAHHUCTOYHOI'O  COOTBCTCTBHA.
H:littlebylittle (Bysmalldegreesorincrements; gradually). - ad:mad:m, ufakufak —

3aKOHYHMTBACIOHECIICIIA, HUIITHAKBIPpBIHAAI, aKbIPBIHAANIOYTYPYY M:
“Athelnywasverycommunicative,
andlittlebylittlePhiliplearnedthevariousstagesofhislife.” ( William Somerset

Maugham,” Of Human Bondage’, Ch, 89).Crogaotnocsarcscnenyronme, dropbydrop-
damladamla- TamybIl-ramusbl, Karig-Karis.

Hapsiny ¢ uccnenoBaHueM CTPYKTYpHBIX OCOOEHHOCTEH (hpa3eoJoruyecKux
CPEACTB B aHIJIMACKOM S3bIKE, C HAXOXIACHHEM HMX CXOXXUX 4YepT U OTIMIUH, MBI
Hanuit ®C, oTHOCSIIMECS TOJBKO K AHIJIMHUCKOW KyJIbType, Il HMX TMEpeBojia
HeoOXoIMMBbI OTAeNbHBIE MeToNbl. HJudas’ Kiss- a deceitful act of courtesy. ““ Judas
betrayed his master with a kiss.” (Matthew, XXVI, 49) We do not have in Turkish
such Ph.Unit, but we translate as “ ithanet” Takkak>ToPCuMeeTOTHOIEHUEKONOINH,
HEO0OX0IMMOETOTPOCTO0OBSICHUTH. CYIIECTBYET JBa CIIOC00a OOBSICHEHHUS: a) BHYTPH
TEKCTaB) 3a TEKCTOM. He CMOTps Ha TO, YTO AHIVIMHCKUHN SI3bIK M TYPEIKHIA,
KBIPTBI3CKUH SI3BIKH CO CTPYKTYPHOU CTOPOHBI OTHOCSITCS K PA3HOCUCTEMHBIM SI3bIKAM
(K IpYTHM CEMEWHBIM TPYIIaM), Mbl YOSIHIUCH, 4TO CYIIeCTBYIOT @C, BhIpaKarolye
obmeuenopeueckue moustus. H: Black frost — Aci soguk, kuru soguk — xamyy,
kapacyyk, nomwsitimopos.H: “ Early in December came a black frost, and navigation
on the canal was suspended.” ( BernardShaw, ¢ AnUnsocialSocialist’, Ch.VII)

3 raaBa®pa3seosiornyeckuecpeacTa

3.1 OcoOGeHHOCTH CEMaHTUYECKUX CTPYKTYP B TIOPKCKHUX SI3BIKAX.

Ne CeMaHTHYECCKHETPY I Bripaxxenue o6pazos B OC Type | aHrx HecooTtBetctBytOITHE
Bl MeTaOpUIECKUM Ty TeM 11 o6pazer @C
KBIPT.
300HHAMBI rych, o0e3bsHa, KO03a, BOJK, KOIUKa, | + + Tonomueiit Bok=as hungry
cobaka, 3as1l, [BIIUIEHOK, IEHOK as hunter  -(oxoTHuK)-

(yHKIMOHATIBHAS 3aMeHa

SIBNICHUS] TIPUPO B OTOHB, KJIAJIOUIIE, BETEP, JOXKIb + +

HaspaHusi npoykToB COJIb, MeJI, Xi1e0, MacJio, MOJIOKO + +

®C, cBszanunble ¢ | Oren, MaTh + + Ceinotua- Well brought up

CaMUM YEeJIOBEKOM son
OTIMCaHHE

Mopckue )KUBOTHBIE Mopckoii uepBb + +

HasBanus

XO3MCTBEHHBIX

IpEeIMETOB

pacTeHus CMOPO/MHA, KIIFOKBA,BHIIIHS, KirokBa,1IMI0 BHUK-B
TypelKoi KyJbType= B aHT
KyJIbType

sweetbrier, eglantine
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KapMamlblll, ATETHHE JpMell, pudma-
apaif xe3 dwapail, THmH OyyZIail 4yadsl
KyyIaii,repudpasa- 5K35pHH el HIepHH
WYKEH;OKCIOMOPOH- THPYY OJYK, THIAYY

nyayk. is it like these in turkish?

Uenosek u ero opranbl | IlpencraBnenne @C METOHUMHYECKUMH | + + I'mazaoTKpHITHI-
Iy TSIMH. fortuneteller;cenets-to  go
T'onoBa, ymno, mias, J0O, BOJOCHL, through the mils;
PECHHMIIBI, POT, MYILITYM, HOC, JKEIIYIOK, ensesi kalin- yBaxaembrit
cep/ue, neYeHb, pedpo, Hora, pykKa YeJI0BeK.
UenoBek W €ro OJekKaa | IulaThe, MJIATOK, MOJ0J (F00Ka) + + YepHOTOJIOBEI,
KPUBOHOTHI YeJoBeK Oalbl
Kapa OyTy adpbI- azam
Hena wu moctynky, | 3Mest, ocen, Jimca, BOJK, cobaka, Komka, | + + acathasninelives —
BHEIIHUH BUJ | yepemnaxa, IIaKaj, BOPOHA, MUSIBKA, KO3a, _ JKEHIIMHA  JKMBydYa  Kak
YeJIoBeKa GapaH. cobaxa -
[lo BHemHeMy BHIy — MBIIIKA, KypHLa, AsUTIBIHKaHBIUTTHHKAHBIH
KOpOBa, CBUHbS, KphIca, nai,
kilkenny cats-
HENPUMUPHUMBIH Bpar.
Ilepenaua ®C | JIro60Bb, HEHABHUCTh, 3I0POBBE, CThIA, | + + aK Kol JoOphId MyTh- a
a0CTpaKTHBIMHU KHU3Hb, Py L, CMepTh, JICHb, happy journey; Oyipte
CJIOBaMHU BOCXUILIEHUE, >KEIaHHUE CYACTIIMBBI OaxTBLTYy
6omaryna -good luck for
YOU; G yHKIHOHATIBHAS
3aMeHa
Bpewms, paccrosinue. EcTe HanmoHambHBIN OKpac + + bnaromatHoe BpeM s
(ocenp)mesrm-indian
summer.
IIpu MIEPEBOJIE
HE0OX0IMMO OOBSICHHUTD
DKcNpeccuBHbIE, amrepays-  keOepTHHE  KeT,cal
CTUJIMCTUYECKHUE COOIYH ChI3aT,uUbIKKaH
cpeacTa YBIMKaH;aCCOHAHC-NMUIKTEN
AMEpPUWIL,BIAMAHbl  BICHIK,  JKaKachblHA

B TIOpKCKMX f13BIKax ceMaHTHUEeCKHE CTPYKTYpbl PC BBIpaXarOTCsl B OCHOBHOM

OKCIIPCCCUBHBLIMHU, a6CTpaKTHI>IMI/I cpeactBaMu H OBIBacT CJIOKHO HAWTH UX
OKBUBAJICHTHI.
CemanTnueckass crpykrypa ®C B aHIVIMICKOM f3bIKE M CHOCOOBI HX
InepeBojaa
Ne CemaHTHYECKHE Brrpaxxerue o6pasos B OC aHIIL Typk HecootBerctByromue
TPYIIIBI MeTapOpUIECKUM Iy TeM JKaHa obpaszsl ®C
KBIpT
1. 300HUM JIEP puppy,a mule,a goose, a cata cow, a| + + you are a chicken-
chicken, a dog, butterfly, duckling,- My TJIMBBIMKAK3AsI];Sem
JamEeHC CIIOJIb3YTCAA0OM AITHUCI)KUBOTHBIC . tavsanm
tekisin.Obpasnasizamena-
sacred cow-a person who is
sacred, a fat cat -
KalTuTUaJIMCT
2. SIBIICHUST TIPUPO B fire, grave,wind,rain, + + windy city-chicago,it is
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fog, snow, thunder, raining cats and dogs

3. Cnosa, cBsasanHbele ¢ [ god, heaven, god’s acre-
PENIMTHO3HBIM U
MOHATHIM U

4, Hasauus needle, carpet, comb Ilo cpaBHEHHIO C aHII
JoMainiHe# MeGenu wheels, S3bIKOM B KBIPI  SI3BIKE

UCIIOJb3YeTCsl KpalHe Pejiko
5. MopcKue XHBOTHBIE | @) C  OTPHUIATEJILHOW  KOHHOTAIHEH-
crocodile, fish,snake,whale, shark.frog,
rat,
b)c monoxuTensHONH KOHHOTAIKEH-

6. Nmena smonedi  wu | head, foot, hand, eyes, heart heart -134 pasa—Ha

OpraHbl YeJl0BeKa anri,lieaver -67-  pas Ha
KBIppT

7. KypaJ KapakTap sword, knife,

8. JlepeBbs, pacTeHus cherry, berry, moss green-mox,

9. ®C, ckasanuele mo | blue, white, red, black, + + onceinabluemoon= pa3g40
MTOBO Iy aget, blueblood- akcoox
MOJIOKUTEbHBIX 6J1arop o AHbIH -Ipu
[[BETOB nepeBoie nepeaercs

NPOCTBIMH CJIOBAMH

10. Hasganus 6imon cheese, pie, + - he is a big cheeze =
GanrypiHaYAIBHUK
it’s as easy as pie.- simple-
KOHOKOUTTPOCTON

11. @C, umeronmme | Indiansummer-kysocens, Wwhiteelephant- | + - TYIIYHAYPYY TaHa TOJYK
HallMOHAJbHBIN KeIMOaTOeneknoporoiinomapokthered, MaaHHCHH a4bIl OepeT.
oKpac whiteandblue-aurdoT. Jimcrow-

HErpJIepIMHBATOHY, BATOH HEIPOB

B anruumiickom si3bike @C 0oraTsl o0pazamu, BOLIEAIIMMH U3 IPevecKoro,

PUMCKOTO U IPYTrUuX SI3bIKOB, MHOTO aHAJ0ru4YHbIx ®C.

®pazeosiornyeckue eIAUHUIBI  POPMUPYIOTCS HAa JIMHTBUCTUYECKOM U
HEJIMHTBUCTUYECKOM OCHOBAaHWMM U BBIMOJHIIOT O3CKIPECCUBHYIO GopMy TIpHU
UCIIOJIb30BaHUH (Hpa3eoIOTHUECKUX CPeACTB. Bo BTOpO# yacTu BMeCTe C U3y4EeHUEM
CEeMaHTHUeCKX  (QYHKIMA  (Ppa3eosIOTUYECKX  CPEACTB, Mbl  MOMBITAINCH
KJIACCU(UIIUPOBATh B CBS3M C WX BBHIMOJHECHHBIMU (DYHKIMSIMA M 3HAYCHUSIMH Ha
pa3IMYHBIE CEMAHTUKO-(DYHKIIMOHAIBHBIE TPYONbl. OKCIPECCUBHOE 3HAYCHHE
(bpa3eoqornyecKux €AMHCTB CBS3aHO C TEM KaKHUMH 0Opa3aMu OHM BBIPAXKAIOTCS, U
Kako€ MECTO B IKU3HM 3aHUMAIOT 3TU 00pa3bl, COCTABISIOIIME OCHOBY
npeactasieHHol rpynmbl. Ctpoenne @C Ha MeTahopUueCKO OCHOBE B AHTJIMICKOM
A3bIKE.

bonvuuncmeo @CranpapiieHbl Ha MeTahOPUUIECKYIO UACHTUIHOCTD, CO3JaFOIIHIA
o0pas, nmpeacTaBieHHONW B MeTadope, YTO COCTABISIOT (Dpa3eoIoruiecKue CpeacTRa,
BBIpaXEHHBIE B MeTadope.

OT1oT BUJ (HPa3€OJIOTUYECKUX E€AUHUIBI B OTHOIIEHWH HACHTUYHOCTH JBYX
00BEKTOB BCTPEYAETCS HE TOJHKO B aHTVIMHCKOM U TYPEIKOM SI3bIKax, B KaueCTBE
IpyuMepa Mbl MOKEM BCTPETUTh MX B IPYTUX S3BIKOBBIX CHCTeMax. B mepBoii rpymme
(bpa3zeosIOTHYECKUECPEACTBA CUUTAIOTCS CBA3aHHBIMU C  JKMBOTHBIM MHPOM.
You'reachicken,  that'sthereasonwhyyourefuse = —  CeHKOCHIOHIAKOPKOKCYH,
OIMOHAYKTaHKaublIbKaTachiH. (ThIOOMIIBCS —Jdake 3aiilla, IMOJTOMYTBI- TPYC.)
Sentavsangibikorkaksin. B mporecce mepeBoga MpUXOIUTHCS MEHATh 00pasbl. 0)
NaturalPhenomena
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WN3apesne TIOPKCKHE HapOJbl B TOBCEIHEBHOW CBOEW KU3HU OEpEKHO
OTHOCWJIMCH K PUPOJIE, YCTAHOBUIIU C HEH TOOPHIC OTHOIIICHHUS U COXPAHUIIH KK TYIO
€€ 4aCTHYKy. B oTiimumne OT JApyrux HapOJAHOCTEH, Y TEOPKCKUX HAPOJHOCTEH Yepe3
IIIAMaHW3M TIPOM3O0NUI0 MHUpoIro3HaBaHue. lllamMmanbl B OCHOBHOM TOKJIOHSJIHCH
COJIHILY, JIyHe, He0ecaM, BETpYy, MOJHUHU, OTHIO, BOJI€, TOPaM, B HEKOTOPBIX CIydasix
OHU Tpu3HaBaIM uX boramu wimM mocesmam UM cBou OoxecTBa. Hampumep,
“betweentwofires” — “ ikiates ortasinda ”; “tohaveonefoodinthegrave” — “birayagi
cukurdaolmak” -stoTdpaszeosornyeckoe CpPEaCTBO CUUTACTCS YHHBEpPCaIbHBIM. B
TIOPKCKOM KYJbTyp€ €CTh YCTOWUYHMBBIC CIIOBOCOUYETaHUS “Oup OyTy *Kepie, oup oyry
kepae ~ (OmgHoit HOTO¥ Ha 3emMJie, APYroil B MOTHUIIE.), T.€. 3HAYCHHUE 3TOT0 000pOoTa
KacaeTcsi B OCHOBHOM IPECTapENbIX JIIOICH WM K€ TAKET000IHHOTO YeIOBEKa.

C) Cemantuueckas CTpyKTypa (pa3eoIOTHYEeCKUX CPEICTB aHIIMICKOTO SI3bIKA,
KaCaroIMXCsl HAMMEHOBAaHUI POAYKTOB MUTaHUs, U X 0cOOeHHOCTH. Hanpumep, M:
take something with a grain of salt — Ihtiyatla yaklasmak —65bITh OCTOpOKHBIM, €arn
one's salt — ekmegini kazanmak — mgoOwiua mewer, eat salt with somebody —
Ekmegini paylasmak — ObITh enuHOMBbIIUIEHHHUKOM, make one’s mouth water —
agzim sulandirmak — ciroHOTEUEHUE.

3) ®paseosoruuecKkhue CpeACTBa, KacarolIhecs IOMAallHeH yTBapu, M HX
BBIPQKEHUE Ha TTYPELIKOM SI3BIKE. .

Mbl cTanu CBUAETENSIMH TOTO, YTO B IPOLECCE U3YYEHUS CEMAHTUYECKOU
CTPYKTYpHl ()pa3eosIOrHueCKUX CPEACTB, BBISBICHO, YTO UX OCHOBY COCTAaBJISIOT
HAaMMEHOBAHMs JIOMAIIHEW yTBapu, B IIPOLIECCE IEPEBOJA HA AHTIIMUCKHAM SI3BIK
00pa3bl, MPEICTABICHHbBIE B IEPBOHAYAIbHOM MCTOYHHUKE, IPU HEKOTOPBIX YCIOBUSIX
HE coxpassrorcs. HecMOoTps Ha TO, 4TO AHIIIMUCKUM U TYPELKUN S3BIKM BXOJISAT B
Pa3HOCHCTEMHYIO TpYIy, OJHAKO MOXHO ObUIO mNpoHAOIIOAaTh HEKOTOpPhIE
YHUBEPCATIbHBIE SIBJICHUS.

the needle- B anrnmiickoii KyJibType UMEET OTPUIATEIIHHYIO KOHHOTAIIUIO, T.C.
BOCIPUHUMAETCS KaK HEUTO BpaXAEOHOE, HENPUATHOE, pa3apakaroliee.

4) MeronumupuyecKe CpecTBa U CTPOEHUE (Ppa3eoOrHIeCKUX CPEICTB.

a) Head; ronosa, ym, co3nanue. clear head — ymusrii, accounts which he kept in

his head — 3anomuuBmascsaudpa- to use one's head

Bo Btopyro rpymy, B MmaATy0 Tpymnmy (Gpa3eosJOTHYECKOTO CIWHHIBI B
PAa3HOCUCTCMHBIX SA3BbIKAX O THO3HAYUMOCTD JaCTCs pa3IMIHbIMUA 06pa3aMI/1, IIpu 3TOM
BbIpaXkasi 0COOEHHOCTH TOW WM MHOM KyJIbTYPBI, OTIIMYAECTCA OT (pa3eoIOTHYECKUX
CPEACTB APYTUX A3BIKOB.

5) ®pazeoaoruyecKkue CpeacTBa CIEAYIOMEH TI'PYINbl CO3/al0TCS Ha OCHOBE
NACHTUYHOCTHU IIGfICTBI/Iﬁ, KOTOPBIC BBIPAKCHBI pa3JIMIHbBIMU 06pasaMH, HHa4Y€ roBops,
OCHOBHOC 3HAQYCHHC BBLIPAXKACTCA C INOMOINBIO I'Jlarojia, 4To B IIPOHOCCCC IICPCBOJAa
UCIIOJIb30BaHKE APYIMX 00pa3oB MPUBOAUT K ajekBaTHOCTH. Hampumep, togive /
showsomebodythecoldshoulder” — o6parute BHHManue, “yiizvermemek(birkimseye)”,
“Yiiziingiilermibudiinyada”

“vermesenbudiinyadayiizsenolmasankalirimyeryiiziindeben oksiiz”.
(HalilNihatBoztepe)
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B mpouecce nepeBoga U3 OJHOTO s3bIKa Ha APYrou sI3BIK (Ppa3eoorudecKux
CAUHCTB B AHTJIMICKOM U TYPCUKOM A3bIKAX IMPUMCHAIOTCA CJICAYIOIIUC CIOCOOLI:
270!

A) ecnn B3ATh CTPYKTYpPYy, TO OJHWH M3 KOMIIOHCHTOB IPEIJIOKCHHS MOIKET
W3MEHUTBLCS B IPYTYIO pa3rOBOPHYIO PEYb;

b) ecnm oOpaTuThCs K CEMaHTHKE, TO B MPOIECCE MEPEBOJa MOIKHO OJWH U3
KOMIIOHEHTOB PacIIMPUTh U HA0OOPOT, MOKHO COKPATHUTh;

B) BO3MOKHO 3aMC€Ha, COCIMHCHHC, OIIYHICHHUC KOMIIOHCHTOB M B OTACIIbHBIX
ClIy4asix IPUMEHSETCS OIUCAHUE.

I[) €CJIM B3s44Tb B CEMAHTHYECCKOM IIIIaHEC, TO YJICHBI OI[HOﬁ T'pylibl MOKHO
3aMEHUTh JPYTUMH KOMIIOHGHTaMH, OJHAKO TIpH 3aMEHE BO3MOXXHO OyayT
HCIIOJIB30BaHbl COBCPUICHHO APYIuc 06pa351, B PE3YJILTATC 4o MOTI'YyT HC COBIIACTb
HHU MPAMOC €ro 3HA4YCHHUEC, HU KOCBCHHOC .

HOC-)TOMy, YTOOBI MNepCBOAYHUKY IICpCAarb CBOIO MbLICJIb aJICKBATHO, OH JOJDKCH
XOpOIIO 3HaTh HAMOHATBHBIA KoJoput. Hampumep, A) Cesazanuoe ¢ opyaxcuem.M:
“stingtiniinucunda” whichstatesfor “ onaknifeedge™”, “ Heseeshisfutureonaknifeedge”
(Ingilizce- TiirkceFonoBiiyiikkDeyimlerSozliigii, Fonoyayinlari,2007, C. 280 )

Ha ocHoBaHuu wuccienoBaHus B mpolecce nepeBoja BoineykazaHnHbix OC, Mbl
COCTaBWJIA CJIEAYIOIIYIO CXEMY.

AHTOHUM
HBIN

epeBo.I
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3AK/IIOYEHHUE

[Ipu mepeBojae (pazeoqOrnyecKux CpeiCcTB MOHSATHE aeKBAaTHOCTH, BKIIIOYAs
KOMILJIEKCHBIE CPEACTBA, JEIUTCS HA CJEAYIOIIME BHUABL: TPaMMaTHYECKYIO,
(opMaIIbHO-CTUIIUCTUY ECKYIO, CEMaHTUYECKYIO, (YHKLMOHAIbHYIO 17}
IparMaTUYecKyro aJleKBaTHOCTb.

®pazeosIOTHYECKUE CPEICTBA aHTJIMUCKOTO SI3bIKa B OCHOBHOM 3KCIUIUIIUTHBIE,
00pa3HOCTh B OOJIHIIIMHCTBE CIIy4aeB Mepe1acTCs Ha KOHHOTaTUBHOM YPOBHE, KaK Mbl
MOKa3aJid B Tpynmnax, TaM BHIHO T'PEKO-PUMCKOE M JIPYro€ CMEIIAHHOE BIIUSHUE
€BPOIICUCKON NMBWIN3ALMN W XPUCTUAHCKOW PEIIMTHM, U IPU MEPEBOJIE BO3ZHUKAET
HE0OXOIMMOCTh MTOHUMAHUS SKCTPATMHTBUCTUYECKOTO (hOHA.

IIpu epeBoje (Pppa3eooTHUECKUX CPEACTB aICKBATHBIN TIEPEBOT OCYIIECTBUTh
TPYIHO, TaK KaK XOTS W €CTh CEMaHTHYECKOE COOTBETCTBHE, HO B 00s3aTeIbHOM
nopsake GopMaTbHO-CTPYKTYPHOTO COOTBETCTBUS HE OYy/IET, MO3TOMY €Clii He OpaTh
BO BHUMaHHEe HEKOTOPHIE S3BIKOBBIC YHHBEPCAMH, TO TIPU  IEPEBOJL
dbpa3eoornIecKnx CpPeACTB YaCTUIHON aJeKBAaTHOCTH JOCTHUYhL — 3ajada CJIOXKHAS.
[looToMy B COOTBETCTBHM C MEHTAJIMTETOM, KYyJIbTYpOW HAlMKM HEOOXOJANUMBIM
YCJIOBHUEM SIBJISICTCS 3aMeHa (Dpa3eoIOrHIeCKUX CPEACTB HEOOXOJMMBIMU 00pa3amu.

Ecimu ¢pazeonornyeckue cpeactBa cocTosT u3 Meradop, METOHUMUN U IPYTHX
CTWJIMCTUYECKUX CPEJICTB, TO OHU CBS3b MEXAY JEHOTATUBHBIM U KOHHOTATHUBHBIM
3HAYEHUEM BBIPAKAIOT SKCIUIMIMTHO U UMIUIMLIUTHO, ITIO3TOMY HPH NEPEBOJE MOKHO
UCII0JIb30BaTh BU/IbI 3aMEH 00Pa3oB.

[Ipu mnepeBoge ¢Gpa3zeonqOruYecKUX CPEACTB HYKHO 3HATh HE TOJBKO
OCOOEHHOCTH  5I3bIKAa, HO OCHOBHOW  3ajaued  sBISIETCS  3HAHUE  €ro
DKCTPATMHIBUCTUYECKON PENEBAHTHOCTH, K HEW OTHOCATCA: UCTOPHS, MEHTAIMTET,
JUTEpPATypa, KyJIbTypa HapO/1a, €ro B3IV HA MUP, COLMAIBHOE MTOJIOKEHNE U IPYTUe
dakrtopbl. TOJILKO  TOJHOCTHIO BOUTAaB B  Ce0A  JUHTBUCTHYECKHE U
SKCTPATMHIBUCTUYECKUE CBOMCTBA JIBYX A3BIKOB, MOKHO JTOCTHYb aJI€KBATHOCTH IIPH
IEPEBOE.
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Mexmer  Wmnna  «Pa3HOCHMCTEMHBIX — TWiIepaerd  (Ppa3eoorHsiIbIK
KapakaTrTapJblH KOTOPYYHYH bIKMasiapbl » gereH temana 10.02.20. —rekremrupme-
TapbIXbIH, TUMOJOTHUSJIBIK CAIBIIITHIPMA TUJ WIMMH aUCTUTU OOIOHYA (PUIOJIOTHS
WIMMHA KAaHAWAAThl OKYMYINTYYJIYK Japa)kKachblH W3JCHUIl allyy Y4YYH »Ka3bUITaH
JUCCEPTALUSHBIH

Pe3romecn

Herunsru CO3/10P:CTPYKTYPAIbIK KOMIIOHEHTTEPH, CEMAHTUKAJIBIK
YHUBEpcauiiep, MeradopaiblK, METOHUMUSJIBIK, CUHTAKCUCTUK TpaHchopMarus,
TPAHCIIO3ULIHS, KAITBIPHII TAIITOO KOLIyMYAJIO0, KOMIIEHCAUUSIIOO, aIMAIUThIPYYHYH
Typiiopy (TONYK, >KapbIM >KapTbuiail), (UIOJOTHMIIBIK >XaHa KOMMYHHUKATHUBIIUK
KOTOPMOJIOP, TOMECTHKAIUA, (popHuHU3aIMs, TPAaHCIUTEPALUS *KaHa Oallka TypJIepyH
naiijajiaHyy aJIeKBaTTyy KOTOPMOTO aJIbIll KEJIET.

Nrmnn o0bekTHCH-PazHOCHcTeMHBIXTHIIEpAerd DKHBIH —Mpemmenep i,
UAMOMaNapAblH, (Ppazeosorusiblk OUPIUKTEPAUH KaHa (PPa3eosOTUsIIbIK CO3
aliKalTapbIHBIH POPMAIBIK KaHA CEMAHTUKAIBIK CTPYKTypaiaphl.

Wimmun  mpeaMeTH —  AHMIMC  JKaHAa TYPK  (KBIPTHI3)  THIIEPUHACTH
(bpa3eonorusbIK KapakaTTapblH KOTOPYY bIKMalaphl jKaHa ajlap/IblH TEXHUKAIAPHI.

Ninumuii MIITHH MaKCcaTbl-Pa3HOCHCTEMHBIX THIAEPAETH (Ppa3eosIOrUsiIbIK
KapakaTTapiblH TaOUATHIH U3WIICTI, al )KOHYHIOTY (POpMaNIbIK jkaHa CEMAHTHKAIIBIK
kacuerrepuH n3niaen, PKHbIH KOTOpyy )KOJIOPYH CUCTEMAra Caiyy.

OKHbIH  QopMaAbIK JKaHA CEMAHTUKAIBIK alpbhIMAubLIBIKTAPBIH  JKaHa
OKLIOIITYKTapblH, TWJIJAUK YyHHUBEpcaluiiepau Ta0yy jkaHa ajap/blH KOTOPMOTO
TUUTU3TEH TaacupwH Oaiikooro amyy ®KHBIH ceMaHTHKAIBIK TaOWATHIH HW3WJIICT,
Taiimanapra OenyuryTpyy®PpazeosorusMaepan ajaeKkBaTTy JEHIIdJAE KOTOPYYHYH
BIKMaJIapbIH Ta0yy.

JAucceprauMsaHbIH  MIMMHHA  KaHBLIBITBI — JlylHONOTY KOPYHYKTYY
OKYMYILUTYYJapAblH (pa3eosIOTUSIIBIK KapakaTTap >KOHYHA® JKa3bUIraH OWJIOpYH
W3WIJI66 MEHEH, aBTOP ©3YHYH JKEKeYe WIMMHA OWIOPYH TEOPHUSJBIK JKaHa
NPaKTUKAIBIK JKakTaH Heruzjen 4blKThl. @KHBIH (opManblk *KaHa CEMaHTHUKAIbIK
CTPYKTYypaJapblH KOMIUIEKCTYY TYPA© M3WIIEH, alapAbl KOTOPYyyAa MbIi3aMm
YeHEeMYY TEXHUKAIapbIH, bIKMAJIApbIH Ta0yyra airauxsbl JananaT jKacaraH/bIT bIH/A.

1-yn 0anTa: OKAblH WIMMUNA WIITHH, aKTyaJayyiayry, MakcaThl, >KaHbUIBITHI,
TEOPUSJIIBIK KaHa MPAKTUKAIBIK MAAaHUCH KOPCOTYIYIL, KOPYHYKTYY OKYMYIUTYJIAp AbIH
OynakTapbIHa TasHar.

2-uyn 6anTa: OKabpiH pa3HOCUCTEMHBIX TUJIIEPAETH (GOPMATABIK CTPYKTypaiapbl
W3WIJICHHUII, MOJIEJACIITUPUIIET.

3-uy 0anTa: OKbIH pa3HOCUCTEMHBIX THIIIEPIETH CEMAHTUKAIIBIK KACUTETTEPU
U3WII6ere albIHbIN, alapabl TYypAYy Talmamapra OedywmTypeT, H30MOp(hIYK,
aJUIOMOP(PIYK TUIIUH YHUBEpCAIAYY OeNrnieput U3mien, KOTOPYyHYH bIKMalapblH
AHBIKTAMT.

Nirtus KopyTyHIyCYHIa U3WIIIEHTeH ITpooieMarnap OOrHYa )KbIMBIHTHIKTAIL,
KOPYTYHTY ThISIHaKTap OepuiIIu.
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Resume

Key Words: Structural Components, Semantical Universals, Metaphoric,
Metonymic,  Syntactical = Transformation,  Transposition,  Omission,Addition
Compensation, Types of Substitution, Philological, Communicative Translations,
Domestication , Foreignization, Transliteration.

Object of the Dissertation- Formal and semantic structures of the
Phraseological units idioms, phraseological expressions and word combination and
free-component words in different system languages.

Subject of the Dissertation — Translation methods and technics of
Phraseological Units from English into Turkish languages.

Objective of the Dissertation — is tosearch the theory ,the formal and semantic
structures of phraseological units in different language systems, and to systematize the
ways of phraseological units’ translation. To find the isomorphic , allomorphic and
linguistic universals ,to achieve adequacy in the process of translation

Novelty of dissertation — The author has reseached the theoritical and practical
sides of translation of the phraseological units on the base of the prominent linguists’
opinions and ideas.and found equivalents from English into Turkish for the first time.
The resacher also found the techniques and ways of the translation of the
phraseological units.

1st. Chapter - researches the theoretical sources on the phraselogical units and
scientific ideas of prominent linguistics.

2nd. Chapter — deals with the formal peculiarities and their equivalents of the
phraseological units in different system languages.

3rd. Chapter — researchesthe semantical features of phraseological units and
divides them into different semantic groups finding their equivalents in the process of
translation.

The conclusion tells us about the results of the paper and gives the concluding ideas
for the translator.
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Pesrome

Mexmer mm “Bocco3nanue ppa3eosiorudecKux €IUHHI] B Pa3HOCUCTEMHBIX
A3bIKax (Ha MaTepuayie aHrJIMHUCKOT0 U TYPEUKOTO(KbIPTbI3CKOT0) SI3bIKOB ).

Kiro4yeBbie C€JI0BAa:KOMIOHEHTHBIM aHAM3, CEMAHTUYECKUE YHHUBEPCAIHH,
MeTapopHuyecKue, METOHUMHYECKHUE, CHHTaKCUYECKUE TpaHchopMaIm i,
TPAHCHO3MILIMS,  OIYIIEHHe, J00aBJE€HUE,  KOMIIEHCAIMs, BUIbl  3aMEH,
¢bunoaornyeckre,KOMMYHUKATUBHBIE TIEPEBOJMIBI, JOMECTUKaIus, (OopUHU3ALNA,
TpaHCJIUTEPALUS U IPYTHe CIOCOOBI JJIs1 JOCTHXKEHHUS aJIEKBaTHOTO TIEPEBO/IA .

O0bekT HCccaenoBaHusa —@opMaJIbHbIE U CeMaHTHYeCKUe CTPYKTYpbl OC —
UIMOMBI, (pa3eoIOTUYECKUE CPAILCHUS, CIOBOCOYETAHHSI B PA3HOCUCTEMHBIX SI3bIKAX.

IpeameT ucciaexoBanus — CriocoObI Bocco3nanust Gppa3zeoqorndecKux CpeacTB
C aHTJIMHCKOTO A3bIKA HA TYPELKUH (KbIPTbI3CKUN )SI3BIKU

Heas wuccaenoBanusa — HccinenoBanve ¢GOpMaIbHBIX M CEMAHTUYECKHUX
KOPPECTOHJEHTOB (pa3eoIOTUYECKUX CPEIACTB B PA3HOCHCTEMHBIX SI3bIKaX U MX
cucteMaru3anus.[[ias  TOCTMKEHWsT aJeKBaTHOCTH HCCJEA0BaTh HM30MOpP(HEIE,
aluioMOp(HbIE M S3BIKOBBIE YHUBEPCAIMUU JAPYrHe CMHOCOObl TpPU TEPEBOJIE
(bpa3eonornyecKkux CpeACcTB B pa3HOCUCTEMHBIX SI3bIKaX

HoBusHna nuccepraumuBrnepsbie uccienyoTcss—popMaibHble 1 CEeMaHTHUECKHE
TPYIIBI PPa3eoIOTHUECKUX CPECTB Ha Marepualie pa3HOCUCTEMHBIX SI3bIKaxX, TaKue,
KaK TYpPEUKUH, KbIPTBI3CKUM U aHTTIMIUCKUN SI3bIKUM. ABTOP 000CHOBAJI TEOPUTUUECKUE
OPEANOChUIKA JJII  JAOCTH)KEHUS aJE€KBATHOTO TMEPEBOJAa W BBIBWI CIOCOOBI
BOCCO3/1aHUs C QHIJIMKMCKOI'O0 HA TYPELUKHUU U KbIPTBI3CKUM SI3BIKU

1 raaBa: uccienoBaHHE TEOPETHUECKUX MPOOJEM Ha OCHOBE MU KPYMHBIX
YUEHBIX M UX HAyYHBIX MCCJIEOBAHUN U ONpPEIEICHUE AKTYIbHOCTH, LIEJU, HOBU3HBI,
IIPAKTUYECKUX U TEOPETUYECKUX 3HAYCHUU.

2-rnaBa: MccnegoBanue ¢GopmanbHbIX CTpYKTYp PC 1 UX MOAECTUPOBAHHUE .

3-raaBa: lccnenoBanue cemanTuyeckux cTpykryp @C U ux knaccudukaius Ha
pa3IM4YHbIE CEMAHTHYECKHUE TPYTIIIHI.

BbeiBoabl paboOThl BKIHOYAIOTBHECEHHWE CYIIECTBEHHIO BKJIaJa M IOJIE3HBIX
pekomeHaanui 111 Bocco3nanuss OE B pasHOCUCTEMHBIX S3bIKaX W MOTYT OBITh
MOJIE3HBI MIPHU MEPEBOJIE XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.
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